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EAD: new synergy between 
librarians and archivists

French librarians and archivists: 
two close but different professions

Different training and career paths
10 years ago: unlikely to share norms, 
guidelines or computer software
Terminology: "Archival description" vs. 
"cataloging of manuscripts and papers"

But from the start (2000, Nat.Archives) 
librarians showed interest in EAD 
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Joint efforts to understand 
and publicize EAD

Feb. 2000: AFNOR EAD subgroup  
(archivists, librarians, XML experts)

Common documentation: examples from 
archival finding aids and library catalogs
French translation of tag library and 
Implementation guidelines: check the 
consistency of EAD against archival and 
library practices

Training of trainers: common toolkit
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Gaining ground in libraries
(2000-2002)

EAD Information days at the French 
national library (2000 and 2002) 
2002: 2 major steps 

EAD selected as format for all catalogs 
of manuscripts at the BnF and included 
in the IT development schedule
EAD selected for the Catalogue Général
des Manuscrits conversion after 
successful encoding attempts
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EAD training for librarians
(2003-2008)

2003: 1 seminar at the Lyon library
2005: 

ENSSIB (librarians national training 
school): EAD included in syllabus + 
yearly continuing education seminar
AFNOR: first training of trainers session

2008: BnF opened regular in-house 
training to other libraries for free 
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Legitimacy vs. implementation
(2003-2007)

By 2003, EAD had gained legitimacy
Involvement of the AFNOR
Adoption by the national library
Endorsement by ministerial agencies
Skepticism from librarians attached to 
traditional practices slowly fading

But few isolated finding aids… and 
even fewer published online 
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3 major conversion projects
(2004-2008)

Catalogue général des manuscrits des 
bibliothèques publiques de France

116 printed volumes (1849-1993)
Covering the manuscript collections of 
all French libraries except the BnF

BnF: catalogs of western and oriental 
manuscripts (still in progress)
PALME: Directory of 20th C. literary 
manuscripts (MARC to EAD)
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French national Library:
BnF archives et manuscrits

http://archivesetmanuscrits.bnf.fr
Online since September 2007
Collections from the Manuscripts Dept. 
and the Performing Arts Dept. 
Several massive conversion projects of 
printed catalogs and legacy finding aids

Manuscripts Dpt: 1 intellectual unit = 1 finding 
aid (whether fonds or single manuscript)

Cataloging tool: PiXML
Publishing tool: PLEADE 3

http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/
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University and research 
libraries: Calames

http://www.calames.abes.fr
Online since December 2007
Holds the CGM and PALME records 
from Higher Education libraries
Interface designed by the Higher 
Education Bibliographic Agency
Provides a network of libraries with a 
common web-based EAD editor

http://www.calames.abes.fr/
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French Union Catalog
(Catalogue collectif de France)

http://ccfr.bnf.fr
City libraries' CGM and PALME records
Remote access to Calames and to 
BnF-Archives & Manuscrits (end 2008)

Part of the Union catalog ILS: search 
through both EAD and MARC records
Dedicated manuscript interface online 
since March 2008

http://ccfr.bnf.fr/
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Lyon city library

http://www.bm-
lyon.fr/trouver/pleade/presentation.htm

Pioneering encoding projects
Focus on fonds and their provenance 
(Link to a database of Renaissance 
humanists' libraries)

Publishing software: PLEADE 2

http://www.bm-lyon.fr/trouver/pleade/presentation.htm
http://www.bm-lyon.fr/trouver/pleade/presentation.htm
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AOMS: Archive for digitals 
Objects and Materials for Science

http://www.arch.cn2sv.cnrs.fr/aoms
/search-form.html
National Center for Scientific 
Research (CNRS): 

EAD finding aids created by various 
documentation centers 
CNRS Digitization services: publication 
software based on PLEADE 3

http://www.arch.cn2sv.cnrs.fr/aoms/search-form.html
http://www.arch.cn2sv.cnrs.fr/aoms/search-form.html
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National portal of 
medieval manuscripts

Still in early stages of preparation
Image-oriented project: several 
legacy databases to be joined
Goal: combine descriptions (CGM 
and BnF conversions, IRHT records) 
and digitized images (IRHT)
Content, formats, services, target 
audience… to be defined
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Some specific features

Encoding: 
un-numbered <c> elements
Preset attribute values
Link to authority records
Archival software not suitable 

Online publication: 
Advanced search criteria
PLEADE publishing tool: a solution?
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Public libraries: obstacles 
to a wider use of EAD

Lack of cheap and simple XML tools
Wait for CGM files: EAD not yet in use

Provide help via the BnF and the 
Ministry of Culture: 

Organize training and secure funding
Set up a collaborative network
Offer software solutions
Promote the adoption of XML technology
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Needs born 
of conversion projects

Correct, update and add to existing 
records
Content description standard for 
modern and contemporary 
manuscripts (by the end of 2008)

EAD implementation guidelines for 
libraries: group of experts (June 2008) to 
provide nationwide recommendations
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Issues to be debated (1)

Reconcile the different approaches to 
encoding : practices often influenced by  
encoding tool

Reach a consensus on the elements 
and attributes to be used

Basic EAD encoding used in conversion
More detailed EAD cataloging

Description format/management tool
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Issues to be debated (2)

Define the structure of a finding aid
1 per manuscript or fonds? (BnF model)
1 per institution, organized by subjects, 
shelfmarks, languages? (CGM model)
Other options?

Ensure interoperability 
French Union Catalog
Medieval manuscripts portal
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Conclusion
EAD well established as encoding standard
Critical mass of finding aids now reached
Best practice group + set of documentation
National library and university libraries: 
already encoding and publishing 
Public libraries: 

Publication via the French union catalog
Encoding tool(s) yet to be determined
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